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HP Planet Partners Supplies 

Return and Recycling  

Program 
Terms and Conditions 

• IMPORTANT: SCOPE OF PROGRAM:  The HP Planet Partners Supplies Return and 
Recycling program is only available for end-users who have used Original HP cartridges 
in the manner for which they are intended. Any other use of the Return and Recycling 
program is unauthorized. Do not use the HP Planet Partners Supplies Return and 
Recycling Program for defective supplies. If you have a problem with a cartridge that is 
still under warranty, please follow the instructions in the specific HP supplies warranty 
statement for your cartridge. Any items which are inadvertently sent to the HP Planet 
Partners Supplies Return and Recycling Program cannot be returned.  

• IMPORTANT: ONLY RETURN SUPPLIES APPROVED BY THE HP PLANET PARTNERS 
RECYCLING PROGRAM. HP CANNOT accept refilled or remanufactured cartridges, 
warranty items, or other non-returnable supplies via the HP Planet Partners Supplies 
Return and Recycling Program. It is your responsibility to consult the list of Non-
Returnable Supplies posted to this website for additional details. Any unauthorized 
material inadvertently sent will not be tracked and cannot be returned.  

• IMPORTANT: USE OF RETURN LABELS:  By printing and using the HP Planet Partners 
return label, where offered, you agree to these HP Planet Partners Supplies Return and 
Recycling Program Terms and Conditions. Each label is provided for a single use. 
Copying of labels is prohibited. 

• IMPORTANT: USE OF WEBSITE: When you access the HP Planet Partners Supplies Return 
and Recycling Program website, you agree to comply with these HP Planet Partners 
Supplies Return and Recycling Program Terms and Conditions, as well as the Terms of 
Use for HP websites. This website and all data are property of HP. HP strictly forbids 
abuse of the HP Planet Partners Supplies Return and Recycling Program or Terms of 
Use, including failure to follow, or any attempts to circumvent, program policies and 
procedures, or other improper conduct as determined by HP Planet Partners in its sole 
discretion. Automated programs (“bots”) used to access this site for the purposes of 
extracting data for any use are prohibited. HP Planet Partners reserves the right to take 
appropriate legal action as it deems necessary or desirable. The failure of HP to exercise 
or enforce against a failure to comply with these Terms and Conditions or Terms of Use 
shall not constitute a waiver of such right. 

 

• HP may change or cancel this Planet Partners Supplies Return and Recycling Program, 
Terms and Conditions or Terms of Use at any time. 

 
hp.com/recycle 
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Program Daur Ulang dan  

Pengembalian Persediaan  

HP Planet Partners 
Syarat dan Ketentuan 
 

 

• PENTING: RUANG LINGKUP PROGRAM:  Program Daur Ulang dan Pengembalian Persediaan HP 
Planet Partners hanya tersedia untuk pengguna akhir yang telah menggunakan kartrid HP Asli 
sesuai maksud penggunaannya. Penggunaan Program Daur Ulang dan Pengembalian untuk 
tujuan lain tidak diizinkan. Jangan gunakan Program Daur Ulang dan Pengembalian Persediaan 
HP Planet Partners untuk persediaan yang cacat. Jika Anda mengalami masalah dengan kartrid 
yang masih dalam jaminan, silakan ikuti petunjuk dalam pernyataan jaminan persediaan HP 
yang spesifik untuk kartrid Anda. Barang apa pun yang secara tidak sengaja dikirimkan ke 
Program Daur Ulang dan Pengembalian Persediaan HP Planet Partners tidak dapat 
dikembalikan.  

• PENTING: KEMBALIKAN PERSEDIAAN YANG DISETUJUI OLEH PROGRAM DAUR ULANG HP PLANET 
PARTNERS SAJA. HP TIDAK DAPAT menerima kartrid isi ulang atau reproduksi, barang jaminan, 
atau persediaan lain yang tidak dapat dikembalikan melalui Program Daur Ulang dan 
Pengembalian Persediaan HP Planet Partners. Anda bertanggung jawab untuk mencocokkan 
dengan daftar Persediaan yang Tidak Dapat Dikembalikan yang telah dimuat di situs web ini 
untuk informasi tambahan. Bahan apa pun yang tidak diizinkan dan secara tidak sengaja 
dikirimkan tidak akan dilacak dan tidak dapat dikembalikan.  

• PENTING: PENGGUNAAN SITUS WEB: Saat Anda mengakses situs web Program Daur Ulang dan 
Pengembalian Persediaan HP Planet Partners, Anda menyetujui untuk mematuhi Syarat dan 
Ketentuan Program Daur Ulang dan Pengembalian Persediaan HP Planet Partners ini, serta 
Ketentuan Penggunaan situs web HP. Situs web ini dan semua data adalah milik HP. HP dengan 
tegas melarang penyalahgunaan Program Daur Ulang dan Pengembalian Persediaan HP Planet 
Partners atau Ketentuan Penggunaan, termasuk tidak mematuhi, atau upaya apa pun untuk 
menghindari, kebijakan dan prosedur program, atau perilaku salah lainnya sebagaimana 
ditentukan oleh HP Planet Partners atas kebijaksanaannya semata-mata. Dilarang 
menggunakan program otomatis (“bot”) untuk mengakses situs ini dengan tujuan mengambil 
data untuk keperluan apa pun. HP Planet Partners berhak mengambil langkah hukum yang 
sesuai sebagaimana dianggapnya perlu atau diinginkannya. Jika HP tidak menggunakan atau 
menegakkan hak dalam hal Syarat dan Ketentuan atau Ketentuan Penggunaan ini tidak 
dipatuhi, maka itu bukan berarti pelepasan hak tersebut. 

 

• HP dapat mengubah atau membatalkan Program Daur Ulang dan Pengembalian Persediaan 
HP Planet Partners, Syarat dan Ketentuan, atau Ketentuan Penggunaan kapan saja. 

hp.com/recycle 
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HP プラネットパートナー 

ズ回収およびリサイクル 

プログラム 
条件 

 

• 重要: プログラムの範囲:  HP プラネットパートナーズ回収およびリサイクルプログラ

ムは、HP の純正カートリッジを本来の目的に沿った方法で使用したエンドユーザー

のみが利用できます。回収およびリサイクルプログラムのその他の利用は許可され

ていません。欠陥のあるカートリッジは、HP プラネットパートナーズ回収およびリ

サイクルプログラムの対象となりません。保証期間中のカートリッジに問題がある

場合は、ご使用のカートリッジの HP 製品保証書に記載されている指示に従ってくだ

さい。HP プラネットパートナーズ回収およびリサイクルプログラムに誤って送付さ

れたアイテムは、いかなる場合も返却できません。  
• 重要: 回収できるのは、HP プラネットパートナーズ リサイクルプログラムによって

承認された製品のみとなります。HP が、再充填または再生されたカートリッジ、保

証製品、またはその他の回収不可の製品を、HP プラネットパートナーズ回収および

リサイクルプログラムを通して受け取ることはありません。本プログラムの利用に

あたっては、このウェブサイトに掲載された回収不可リストで詳細をご確認くださ

い。認可されていない製品が誤って送付された場合、その追跡および返却には対応

致しかねます。  
• 重要: ウェブサイトの使用: HP プラネットパートナーズ回収およびリサイクルプログ

ラムのウェブサイトにアクセスすると、HP プラネットパートナーズ回収およびリサ

イクルプログラムの条件および HP ウェブサイトの利用規約に従うことに同意したこ

とになります。このウェブサイトおよびすべてのデータはHPの所有物です。HPは、

HP プラネットパートナーズ回収およびリサイクルプログラムまたは利用規約の乱用

を厳しく禁止します。これには、プログラムのポリシーおよび手順の不遵守、もし

くは何らかの回避の試み、または HP プラネットパートナーズが独自の裁量で判断し

たその他の不適切な行為が含まれます。データ抽出を目的としてこのサイトにアク

セスする自動プログラム（「ボット」）の使用は一切禁止されています。HP プラネ

ットパートナーズは、必要または望ましいと判断した場合、適切な法的措置を講じ

る権利を留保します。これらの条件や利用規約の不遵守に対し、HP が措置を行使ま

たは執行しなかった場合でも、そうした権利の放棄とはみなされません。 
 

• HP は、このプラネットパートナーズ回収およびリサイクルプログラム、条件、また
は利用規約をいつでも変更またはキャンセルできるものとします。 

 
hp.com/recycle 
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โปรแกรมการส่งคนืและ 
การรไีซเคลิตลบัหมกึพมิพ ์ 

HP Planet Partners 
 

ขอ้กําหนดและเง่ือนไข 
 

• ขอ้สําคญัควรทราบ: ขอบเขตของโปรแกรม:  โปรแกรมการสง่คนืและการรไีซเคลิตลบัหมึกพิมพ ์HP Planet 
Partners เป็นโปรแกรมทีจ่ดัไวส้ําหรบัผูใ้ชง้านทีใ่ชต้ลบัหมึกพิมพ ์HP 
ของแทโ้ดยใชง้านในลกัษณะทีต่รงตามวตัถุประสงทีต่ ัง้ไว ้
ไม่อนุญาตใหมี้การใชโ้ปรแกรมการสง่คนืและการรไีซเคลิในลกัษณะอืน่ หา้มใชโ้ปรแกรมการสง่คนืและการรไีซเคลิวสัดุ 
HP Planet Partners กบัวสัดทุีช่าํรุดเสยีหาย หากคุณมีปัญหากบัตลบัหมึกทีย่งัอยู่ภายใตก้ารรบัประกนั 
โปรดปฏบิตัติามคําแนะนําทีร่ะบไุวใ้นคําชีแ้จงเกีย่วกบัการรบัประกนัตลบัหมึกพิมพ ์HP ว่าดว้ยเรือ่งตลบัหมึกของคุณ 
วสัดุใดก็ตามทีส่ง่ไปยงัโปรแกรมการส่งคนืและการรไีซเคลิวสัดุ HP Planet Partners 
โดยไม่เจตนาจะไม่สามารถสง่กลบัคนืได ้ 

• ขอ้สําคญัควรทราบ: กรุณาส่งเฉพาะตลบัหมกึพมิพท์ีไ่ดร้บัการอนุมตัโิดยโปรแกรมการรไีซเคลิ HP PLANET 
PARTNERS เท่านั้น HP ไม่สามารถยอมรบัตลบัหมึกทีผ่่านการเตมิซํา้หรอืผ่านการแปรสภาพและนํากลบัมาใชใ้หม่ 
วสัดทุีอ่ยู่ในระยะประกนั หรอืตลบัหมึกพิมพท์ีไ่ม่สามารถส่งกลบัโดยโปรแกรมการสง่คนืและการรไีซเคลิตลบัหมึกพิมพ ์HP 
Planet Partners ได ้คุณจะตอ้งรบัผิดชอบในการตรวจดูรายการตลบัหมึกพิมพท์ีไ่ม่สามารถสง่กลบัได ้
ตามทีป่ระกาศไวใ้นเว็บไซตนี์ด้ว้ยตนเอง ตลบัหมึกพิมพท์ีไ่ม่ไดร้บัอนุญาตทีส่่งมาโดยไม่เจตนานั้น 
จะไม่ไดร้บัการตดิตามและไม่สามารถส่งกลบัได ้ 

• ขอ้สําคญัควรทราบ: การใชง้านเว็บไซต:์ เม่ือคณุเขา้สู่เว็บไซตโ์ปรแกรมการสง่คนืและการรไีซเคลิตลบัหมึกพิมพ ์HP 
Planet Partners จะถอืว่าคุณยอมรบัขอ้กําหนดและเงือ่นไขของโปรแกรมการส่งคนืและการรไีซเคลิตลบัหมึกพิมพ ์HP 
Planet Partners เหล่านี ้ตลอดจนขอ้กําหนดการใชง้านสําหรบัเว็บไซต ์HP ดว้ย 
เว็บไซตนี์แ้ละขอ้มูลทัง้หมดเป็นกรรมสทิธิข์อง HP HP 
หา้มไม่ใหมี้การใชโ้ปรแกรมการส่งคนืและการรไีซเคลิตลบัหมึกพิมพ ์HP Planet Partners 
หรอืขอ้กําหนดการใชง้านไปในทางทีผ่ิดโดยเด็ดขาด ซึง่รวมถงึการไม่ปฏบิตัติาม หรอืการกระทําการใด ๆ 
เพื่อหลกีเลีย่งไม่ปฏบิตัติามนโยบายและระเบยีบปฏบิตัขิองโปรแกรม 
หรอืดําเนินการอืน่ใดทีไ่ม่เหมาะสมตามทีก่ําหนดโดยดุลพินิจของ HP Planet Partners แต่เพยีงผูเ้ดยีว 
หา้มไม่ใหมี้การใชโ้ปรแกรมอตัโนมตั ิ(“บอท”) 
เพื่อการเขา้ถงึเว็บไซตนี์เ้พื่อวตัถุประสงคใ์นการเรยีกดูขอ้มูลเพือ่นําไปใชเ้พื่อวตัถุประสงคใ์ด ๆ HP Planet Partners 
ขอสงวนสทิธิใ์นการดําเนินการตามกฎหมายหากพิจารณาแลว้ว่าเป็นความจําเป็นหรอืเป็นประสงคท์ีจ่ะดําเนินการ การที ่
HP ไม่สามารถดําเนินการหรอืบงัคบัไม่ใหเ้กดิการไม่ปฏบิตัติามขอ้กําหนดและเงือ่นไขหรอืขอ้กําหนดการใชง้านนัน้ 
ไม่ถอืว่าเป็นการสละสทิธิด์งักล่าว 

 
• HP อาจเปลีย่นแปลงหรอืยกเลกิโปรแกรมการส่งคนืและการรไีซเคลิตลบัหมกึพมิพ ์ขอ้กําหนดและเง่ือนไข 

หรอืขอ้กําหนดการใชง้านของ HP Planet Partners ไดท้กุเมือ่ 
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HP Planet Partners 耗材回收 

再利用计划 
 

 

条款与条件 

 

 

• 重要事项：计划范围：  HP Planet Partners 耗材回收再利用计划仅适用于按照预

期方式使用惠普原装墨盒/硒鼓的终端用户。不得以其他方式使用回收再利用计

划。请勿将 HP Planet Partners 耗材回收再利用计划用于回收缺陷耗材。如果仍

处于保修期内的墨盒/硒鼓出现问题，请遵循相应惠普耗材保修声明中的说明处

理墨盒/硒鼓。因疏忽而寄送给 HP Planet Partners 耗材回收再利用计划的任何耗

材都不会退回。  
• 重要事项：HP PLANET PARTNERS 再利用计划只回收计划批准的耗材。HP Planet 

Partners 耗材回收再利用计划“不会”接收重新填充或再加工的墨盒/硒鼓、仍

处于保修期内的耗材或其他不可回收耗材。您有责任查阅发布到本网站上的不

可回收耗材列表，了解其他详细信息。任何因疏忽而寄送的未授权材料都不会

得到跟踪和退回。  
• 重要事项：网站的使用：访问 HP Planet Partners 耗材回收再利用计划网站，即

表示您同意遵守 HP Planet Partners 回收再利用计划的条款与条件，以及惠普网

站的使用条款。本网站及所有数据均归惠普所有。惠普严禁滥用 HP Planet 
Partners 耗材回收再利用计划或者使用条款，包括不遵守或尝试规避计划政策

和程序的行为，或者 HP Planet Partners 自行认定的其他不当行为。禁止使用自

动化程序（“机器人”）在本网站上进行数据提取。HP Planet Partners 保留在

有必要或有意愿的情况下采取适当法律行动的权利。惠普未对不遵守本条款与

条件或者使用条款的行为行使权利或采取行动，并不构成弃权。 
 

• 惠普可随时变更或取消本 Planet Partners 耗材回收再利用计划、条款与条件和
使用条款。 
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HP Planet Partners 耗材退回 

及回收計劃 
 

條款及細則 

 

• 重要資訊：計劃範圍：  「HP Planet Partners 耗材退回及回收計劃」僅適用於已

按照預期方式使用原裝 HP 墨盒/碳粉匣的終端用戶。退回及回收計劃不得用於

任何其他用途。請勿透過「HP Planet Partners 耗材退回及回收計劃」來處理已

損壞的耗材。若您在墨盒/碳粉匣保養期內遇到問題，請按照特定 HP 耗材保養

聲明中的說明處理。任何不慎寄送至「HP Planet Partners 耗材退回及回收計

劃」的耗材均無法退回。  
• 重要資訊：請僅退回「HP PLANET PARTNERS 耗材退回及回收計劃」所批准的耗

材。HP 無法透過「HP Planet Partners 耗材退回及回收計劃」接收補充裝或重製

墨盒/碳粉匣、受保養耗材或其他不可退回的耗材。您有責任查閱載於本網站的

不可退回耗材清單以了解更多相關資訊。任何不慎寄送的未經授權物料均不會

被追蹤，且也無法退回。  
• 重要資訊：網站的使用：若繼續瀏覽「HP Planet Partners 耗材退回及回收計劃

」網站時，即表示您已同意遵守本《HP Planet Partners 耗材退回及回收計劃條

款及細則》以及 HP 網站的《使用條款》。本網站和所有資料均為 HP 的財產。

HP 嚴禁濫用「HP Planet Partners 耗材退回及回收計劃」或《使用條款》，當中

包括未有遵循或嘗試繞過計劃政策和程序的行為，以及 HP Planet Partners 自行

酌情決定的其他不當行為。嚴禁使用自動化程式 (「機械人」) 存取本網站以擷

取數據作任何用途。HP Planet Partners 保留在其認為必要或適宜的情況下採取

適當法律行動的權利。HP 未能行使或執行不遵循本《條款及細則》或《使用條

款》之行為，並不構成對該等權利的放棄。 
 

• HP 可能會隨時更改或取消本「HP Planet Partners 耗材退回及回收計劃」、《條
款及細則》或《使用條款》。 

 
hp.com/recycle 
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HP Planet Partners 耗材回收 

與再利用計畫 
 

條款及條件 

 

 

• 重要資訊：計畫範疇：  HP Planet Partners 耗材回收與再利用計畫只適用於按照

正確用途使用 HP 原廠墨水匣/碳粉匣的一般使用者。如有將回收與再利用計畫

用於其他用途之情事，一概未經授權。耗材瑕疵品不適用 HP Planet Partners 耗
材回收與再利用計畫。如有仍在保固期內的墨水匣/碳粉匣出現問題，請按照該

墨水匣/碳粉匣專屬的 HP 耗材保固聲明處理。如將任何品項誤送至 HP Planet 
Partners 耗材回收與再利用計畫，一律不予退還。  

• 重要資訊：HP PLANET PARTNERS 再利用計畫只回收計畫核准的耗材。HP Planet 
Partners 耗材回收與再利用計畫「不會」受理重新填充或整新墨水匣/碳粉匣、

仍在保固期內的品項，或者任何不可回收的耗材。您有責任參閱公佈於網站中

的「不可回收的耗材」清單，瞭解詳細資訊。誤送的未經授權材料一律無法追

蹤記錄，亦不予退還。  
• 重要資訊：網站的使用：造訪 HP Planet Partners 耗材回收與再利用網站，即表

示您同意遵守《HP Planet Partners 耗材回收與再利用條款及條件》，以及《HP 
網站使用條款》。本網站及所有資料均為 HP 所有。HP 嚴禁濫用 HP Planet 
Partners 耗材回收與再利用計畫或《使用條款》，包括不遵守或任何企圖規避

計畫政策與程序的行為，或者 HP Planet Partners 單方面酌情認定之其他不當行

為。嚴禁利用自動程式 (「機器人」) 在本網站上擷取資料，不論用途為何。HP 
Planet Partners 保留視情況所需或其意願訴諸法律之權利。即便 HP 未針對不遵

守《條款及條件》或《使用條款》之行為行使權利或採取措施，亦不代表放棄

該等權利。 
 

• HP 得以隨時更改或取消此項 Planet Partners 耗材回收與再利用計畫、《條款及
條件》和《使用條款》。 
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